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EN Start / Pause video FR Démarrer / Mettre en pause la video ES Iniciar / Pausar el video DE Start / Video unterbrechen IT Avviare /
Mettere in pausa il video NL De video starten / pauzeren PT Iniciar / colocar video em pausa PL Wiacz wideo / Pauza HU A vide6 inditasa
/ megszakitasa RO Pornire / pauza video SK Spustit'/ Prerusit’ video CS Spustit / Pozastavit video SV Starta / pausa video BG Havano /1
ocTassHe Ha nayaa Ha Buaeoto HR Pokreni / pauziraj video SL Zacetek / prekinitev posnetka EL Exkkivnon / Mauon Bivieo TR Videoyu baslat
/ duraklat RU BiniounTs / Mocyasut Ha nayay suaeo VI Bat / Dufnﬁ video ID Start/ Pause video ZH FF 3/ 2B MA150 JA BIE ORIt/ — K
1L ZT BB ERF TH Buawvgadnaiate KO AlEH YAl HX S84 AR e olL wies Lle2l /aco FARz@R SLa / 30y

EN Simultaneous photo FR Photo en simultané
ES Foto simultaneos DE Gleichzeitig angezeigte
Bilder IT Foto in simultanea NL Gelijtijdige
foto-opname PT Fotografia em simultaneo PL

€ Bluetooth

fotografija SL Istocasno slikanje EL Tautoxpovn
uroypagia TR Simiiltane fotograf RU ®oto o
HospewmerHo VI Anh chup dong thdi ID Foto
secara simultan ZH IS E A JA AHEE ZT [
FHA TH g0 wluosieniuko SA| AFRIAR
Glaiao w,b3 FA G2.0alio oesy

AT

Zdjecia robione réwnolegle HU Egyidejii fotd REMOTE

RO Realizare fotografie simultan SK Simuitanne

fotografie CS Soucasné foceni SV Simultant H

foto BG EgHospemenHa cHivka HR Simultana NEZBIEER)

EN Stop video FR Stopper la video ES Parar el video DE Video anhalten IT Arrestare il video NL De video onderbreken PT Parar video PL
Zatrzymaj wideo HU A vided megallitasa RO Oprire video SK Zastavit' video CS Zastavit video SV Stoppa video BG Kpait Ha Buneoto HR
Zaustavi video SL Zaustavitev posnetka EL Aiakor Bivieo TR Videoyu durdur RU OctatosuTs Bugeo VINgung video ID Stop video ZH % 1&
B JA BE DL ZT fJ)JHE%’L TH vl KO S84 HX| AR e2.20Ll L1g,2| FA o220 6,00

EN Pairing : follow the procedure after activating the REMOTE function in the general camera settings FR Appairage : suivre la procédure aprés
avoir activé la fonction REMOTE dans les paramétres généraux de la camera ES Emparejado: siga el procedimiento después de activar la
funcion REMOTE en los ajustes generales de la camara DE Kopplung: Folgen Sie den Anweistungen nach dem Aktivieren der REMOTE-Funk-
tion in den allgemeinen Kameraeinstellungen IT Accoppiamento: seguire la procedura dopo avere attivato la funzione REMOTE nelle
impostazioni generali della videocamera NL Koppelen: Volg de procedure nadat u de functie AFSTANDSBEDIENING hebt geactiveerd in de
algemene camera-instellingen PT Emparelhamento: siga o procedimento apds ativar a fungdo REMOTA nas configuragdes gerais da camara
PL Parowanie: postepuj zgodnie z procedurg po wigczeniu funkcji REMOTE w ustawieniach ogdlnych kamery HU Pérositas: a fényképezégép
altalanos beéllitasaiban a REMOTE funkcié aktivaldsa utan kovesse a_lépéseket RO Cuplare: urmati procedura dupa ce ati activat functia
REMOTE in setarile generale ale camerei SK Parovanie: Po zapnuti DIALKOVEJ funkcie vo vieobecnych nastaveniach kamery sa riadte
postupom CS Parovani: postupujte dle pokyn(i po aktivaci funkce REMOTE v obecném nastaveni kamery SV Koppling: Folj forfarandet efter
aktivering av funktionen REMOTE (Fjarranslutning) i de allmanna kamerainstéliningarna BG C6upate Ha AseTe yacTu fiBaiiTe npoeay
parta, cnep kato cte aktueupanu dyHkumsta JVCTAHUMOHHO B oblwuTe HacTpoiikv Ha kamepata HR Uparivanje: dite postupak za
aktiviranje funkcije DALJINSKOG u opcim postavkama fotoaparata SL Povezovanje: v splosnih nastavitvah aktivirajte funkcijo DALJINSKEGA
UPRAVLJANJA in sledite postopku EL Zeugn: akohoubrate v diadikagia agou evepyotroaete v Aemoupyia REMOTE aTi¢ yevikég Trapap
£TpOUg NG Kupzpug TR Blrlestlrme kameranin genel ayarlarl \@lnden REMOTE fonks\yonunu etk durumuna getlrmemzw Iaklben prosediire

ép doi: theo cac thu tuc sau khi kich hoat chiic nang REMOTE Irong cai dat camera chun ID Peny utilah prosedur setelah
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EN - General instructions for US€ For US market

G-EYE REMOTE - 8387342
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Questions or missing parts ?

- Decathlon is not liable for accidents or
injuries due to improper use of the product,
failure to adhere to the instructions given in
this guide, or modifications to the product

- To avoid serious injury or death, follow
the safety information in this document

- Keep these instructions

- While every effort has been made to
ensure that the information contained in the

guide is accurate and complete, Decathlon
is not liable for any errors or omissions

- This product is not a toy. It is not intended
for use by children 12 years of age or
younger. Youth of ages 13 to 17 should only

use this product under the direct supervi-
sion of an adult. An adult should review
and explain the full set of instructions in
this guide with the youth (age 13 years and
over) before using it.

- WARNING RELATED TO
SAFETY PRECAUTIONS :

- WARNING + PICTO When using
the G-EYE Remote during your
activities always be aware of your
surroundings to avoid injuring your-
self and others.

- WARNING + PICTO Observe the
following precautions :

-Do not drop, disassemble, crush,
bend, deform, incinerate or mi-
crowave the G-EYE Remote.

SAFETY INSTRUCTIONS

Failure to follow these warnings may result in serious injury or property damage and will void warranty.

-Do not use the G-EYE Remote if

it has been cracked, punctured or
damaged by water.

-Do not use the G-EYE Remote in
water

-Do not dry your G-EYE Remote
with an external heat source : mi-
crowave or hair dryer for example.
-Failure to observe these precautions
could result in fire or electric shock.
- WARNING The G-EYE Remote is
designed to be operated in tempera-

tures between 0° C and 40° C.
Extreme temperatures may tempo-
rarily affect battery life or affect the
functionality of the G-EYE Remote.
During use, your G-EYE Remote
may become hot.Simply let it sit

and cool before attempting to use it
again.

- CAUTION When using your G-EYE
Remote closed to another electronic device,
read the safety precautions of this device.
Turn off your G-EYE Remote when rescues
actions using localisation tools (GPS, BEA-

CONS...) are running around you to limit
the interferences.

- This device complies with part

15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two condi-
tions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this
device must accept any interference
received, including interference that
may cause undesired operation.

- This equipment has been tested and
found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant

to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide rea-

sonable protection against harmful
interference in a residential instal-
lation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to
radio communications.

- However, there is no guarantee
that interference will not occur in a
particular installation.

- -If this equipment does cause harm-
ful interference to radio or television

reception, which can be determined
by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to cor-
rect the interference by one or more
of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving
antenna.

- Increase the separation between the
equipment and receiver.

- Connect the equipment into an
outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an expe-
rienced radio/TV technician for help.
- NOTE: Any changes or modifi-
cations not expressly approved by
the grantee of this device could void
the user’s authority to operate the
equipment.






